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Elöflzetéií ár:
; Egész évre ... 4 frt. 

Félérre.............2 frt.
Negyed évre . . 1 frt.

Miudeu a lap szellemi 
részére rúnát..zó köz
lemény, továbbá elüli- 
zelések, hirdetések, fel
szólamlások ide inté- 

■endók.

SZERKESZTŐSÉG
I. tized 226. szám.

Hirdetési árak: ]
3 hasábos petitsorért j 
egyszeri hirdetésnél 20 J 
kr., .kétszerinél lő kr., I 
háromszorinál 10 kr. I 

számittatik. 1

„PÍYILTTÉR0 
minden sor 15 kr. J

Béljegili| ininilen egyes 
béig tatásnál 30 kr. ]

Bernien tetten leveleket j 
nem fogadunk el. ;

„Bölcs belátás."
A küszöbön álló városi tisztujitás érdekében 

eddig két nyilvános s több magánjellegű értekez
let Tartatott, liogy az egyes tisztviselői állásokra 
vonatkozólag alkalmas egyének jelöltessenek ki. A 
magánjellegű értekezletek megállapodásairól sem 
most, sem jövőre nem szándékozunk szólni, meg 
pedig azon'egyszerű oknál fogva, mert az ilyen ér
tekezleteknél rendszerint az önérdek szokott irány
adó lenni, már pedig a ki ily fontos mozgalmak
ról részrehajlás nélkül akar szolani, annak távol 
kell maradni tőlük — különben maga is a párt
ós önérdek napszámosává szegődik. Azért jelenleg 
csak a nyilvános értekezlet megállapodásait vesz- 
szíik kiindulási pontul s ezekből vonjuk a továb
bi következtetéseket.

Olvasóink ismerik azon megállapodásokat, me
lyek az egyes tisztviselői állások mikénti betöl
tésére vonatkozólag létre jöttek. De vannak oly 
tisztviselői állások, melyekre nézve nem történt ha
tározott megállapodás s melyek szerintünk szintén 
nem kevésbbé fontosak, ilyenek első sorban a csend
biztosi, azután az állatorvosi, végre az al
sórendű tisztviselők, illetőleg kezelő személy
zeti állások. Ezek mikénti s kik által való betöl
tésére nézve az értekezlet abban állapodott meg, 
hogy ez a városi képviselők „bölcs belátására 
bizatik.

Nem állítjuk, hogy az irnoki állás ép oly fon
tos pozíciót teűne mint egy tanácsnoki vagy egyéb 
fontosabb tisztviselői állás; uem tagadjuk, hogy sok 
képviselő csak azért adja valakire szavazatát, mert 
meg van győződve, hogy az illető jelölt akár elmé
leti, akár gyakorlati kvalifikációval bir azon állás
ra s képes hivatalos teendőit kifogás nélkül végez
ni. De másrészről tapasztalásból tudjuk, hogy nem 
minden képviselőt vezet az u. n. bölcs belátás, ha
nem sokszor az önérdek, rokonság es komaság, s 
ily esetben a bölcs belátás nagyon is háttérbe 
szorul s tág tere nyílik a korteskedésnek.

Nézzük az eddigi eljárást!
N. N. aspirálván valamely tisztviselői állásra, 

fölkeresi nemcsak a hangadó madadorokat, hanem 
a többi képviselőket is s támogatásukat kéri. Né
mely képviselők szinte megkövetelik, hogy a tiszt
viselőjelölt bekopogtasson náluk, máskülönben, ha 
ezt nem teszi, nem hajlandók az illetőt még ak
kor sem szavazatukkal megajándékozni, ha az a 
legjózanabb, leglelkiismeretesebb és legképzettebb 
egyén. A mely képviselő igy gondolkozik, az nem 
ismeri hivatását s az azzal járó kötelességeket; 
az a képviselő nem tudja, hogy oly egyénre kell 
szavazatát adni, aki hivatásának teljes tudatában 
van, sőt még akkor is kell rá szavazni, ha bármi 
oknál fogva ellenszenvvel viseltetnék iránta, vagy 
ha az illető nem hunyorait volna szavazatáért. A 
városnak érdekében, a képviselők kötelességében áll, 
liogy oly férfiak intézzék el városunk ügyeit, a kik 
a város javát szivükön hordják, a kik önérzetes, kép
zett és szorgalmas emberek, s ha tudjuk, hogy va
lami jóravaló egyén valamely hivatalra aspirál, ne 
várjuk azt, hogy az illető küszöbünket vagy kilin
csünket koptassa, hanem saját jó akaratunkból és 
a város érdekében ajánljuk az illetőt képviselőtár
saink figyelmébe. Az eddigi kilincs- és küszöbkop
tatással járó hivatalhajhászást nemcsak a tisztvi
selőjelöltek önérzetének kímélése, hanem a vissza
élések kikerülése végett is kell megszüntetni. Nem 
egy előkelő polgártól hallottuk, hogy városunk az 
ügyefogyottak menedékhelye, valóságos tápintézet, 
s nem tagadhatjuk, hogy félig meddig igazat mond
tak. Minthogy azonban még is sokan akadnak, a 
kik egyik másik képviselő pártfogásáért jelentkez
nek, azoknak egyszerűen azt kell kijelenteni, hogy 
magát senki iránt előre nem kötelezheti, mert elő
re nem tudja, kik fognak egyik-másik hivataléit 
folyamodni; ha pedig a folyamodók közt az illető 

jelentkező lesz a leghivatottabb jelölt, akkor biz
tosítva lehet pártfogásáról. Ennél praktikusabb el
járást arra nézve, hogy a legképzettebb, legérde 
mesebb jelöltnek szavazatunkat adjuk, úgy az ille
tő, mint a közügy érdekében — nem ismerünk.

Ha ily gondolkozásmód fog érvényre jutni kép
viselőinknél, akkor meg lehetnek győződve, hogy a 
legjobb, leghivatottabb tisztviselőket fogják megvá
lasztani s akkor kötelességüknek a szó szoros ér
telmében eleget tettek. Ily föltétel mellett bátran 
bizhatunk a képviselők hiölcs belátásában az egyes 
tisztviselői állások mikénji betöltésére nézve.

Nem hagyhatjuk még említés nélkül azt, hogy 
azon tisztviselői állások betöltésénél is kell a leg
nagyobb óvatossággal eljárni, melyekre nézve nem 
történt megállapodás. Az újonnan szervezett csend- 
biztosi állásnak a leghivatottabb egyén által való 
betöltése minden egyes polgár érdekében áll. Ismer
jük városunk szomorú vagyonbiztonsági állapotát; 
alig múlt hét, hogy kisebb, nagyobb rablás nem tör
tént volna s nehezen várjuk azon időt, amikor az 
állami csendőrség az életbeléptetendő városi csend
őrséggel karöltve hivatva,lesz nagyobb kiterjedés 
ben s jobb eredménynyel utűködni. Egyes aspiránsok 
mozognak már s hajhászszák a voksokat; a kép
viselők azonban ne elégedjenek az illetők jóakara
tává! — ez még nagyon csekély biztosíték — ha
nem arra adják szavazataikat, kiben legtöbb ga- 
rantiát látnak. Sokan még azon kvalifikációt is kö
vetelik, -hogy az illető valami óriás testű legyen, 
mintha csak a nagy test rejtené magában a szel
lemi tehetségek összegét, pedig egy kis iskolázott
ság is férne ezen álláshoz.

Az állatorvosi állás sem olyan, hogy csak 
oly könnyedén essünk túl annak betöltésén. Tudo
másunk van róla, mily visszaélések és csalások tör
ténnek országos vásáraink alkalmával — itt nem
csak a rendőrségnek és bíróságnak, hanem az ál
latorvosi közegnek is fontos teendője van. Állat
tenyésztésünk lehető legroszabb lábon áll. Egy szak
képzett állatorvos e téren is hivatott tanácsadója 
lehet az ősi téves szokásokhoz ragaszkodó állatte
nyésztőknek, s mivel tudtunkkal több szakképzett 
állatorvossal rendelkezünk, válaszszuk közülök a 
legjobbat, hogy kit — azt megmondja eddigi mű
ködésük eredménye.

Ezzel befejeztük a tisztviselők választására 
vonatkozó cikksorozatot, melynek hangjából s egész 
eszmemenetéből látható, hogy senki szekere rúdját 
nem akarjuk tolni, senki szolgálatába nem szegő
dünk, hanem részrehajlás nélkül csakis a város ér
dekét tartjuk szem előtt. Megadtuk az irányelve
ket, melyeket a választó képviselőknek figyelembe 
kell venni, ha azt akarják, hogy a közügyek hiva
tott kezekre legyenek bízva, s ha ezen irányelve
ket magukévá teszik, akkor úgy a polgármester 
mint az utolsó Írnok választását bátran bízhatjuk 
a képviselők bölcs belátására.

Mezőgazdasági gépeink.

Hat év óta viszonylag elég gyakran utazom Angliában; 
1878 tavaszán pólitikai és katonai ügyek szólítottak 
Stambulból Londonba és onnan az aldershoti táborba: 
később pedig sport-ügyek hívtak és hívnak Albionba. 
Mindezen útjaimat fölhasználtam, hogy magán kedvte
lésem kielégítése céljából az ottani mezőgazdasági vi
szonyokkal, kiváltkép pedig a gazdasági gépiparral be
hatóan foglalkozzam. Sohasem bírtam ugyan még csak 
egyetlenegy talpalatnyi földet sem, mindazonáltal jórészt 
indokolt említett magán-kedvtelésem: a lovassági tisz
tekből rendesen kiváló mezőgazdák válnak; a falusi élet, 
melyet gyakran évtizedeken át folytatnak, megismerteti 
és megkedvelteti velők azon foglalkozást, amely a leg
teljesebb függetlenséget nyújtja és biztosítja; rendhez 
szokott természetük pedig azon tényezőt képezi, amely 
a mezőgazdaságok eredményes vezetésére mindenek fő 
lőtt szükséges. A gazdasági gépek iránti érdeklődés pe

dig olyan családi hajlamféle jómagámnál. Két unokafivé
rem tartózkodott éveken át az Egyesült-Államokban, me
zőgazdasági viszonyok, az ottani rendszer, kiváltkép pedig 
gazdasági-gépek tanulmányozása céljából; kár értők! ko
rán hunytak el. Harmadik uuokafivérem pedig hosszú 
időn át tette ugyanazt Angliában. Csaknem természetes 
hát, hogy igyekeztem nyomdokukba lépni; csakhogy ka
tonai pályát választván, kénytelen voltam ebbeli óhaj
tásaimat korlátozni. Filadelfia világkiállításában, melyen 
a gépipar bámulatosan volt képviselve, egyedül másfél 
hőlen át gyönyörködhettem; a küszöbön állott háború 
visszaszólított az Újvilágból világrészünk akkori csata
tereire: ámde ennek dacára csaknem három héten át 
tanulmányozhattam a helyszínén azon mezőgazdasági vi
szonyokat, melyek nagyban veszélyeztetik földbirtoko
saink vagyoni állását. Anglia, sőt egész Nyugat-Európa 
mezőgazdasági viszonyait azonban bő alkalmam nyílt be
hatóan tanulmányozni azon tiz év alatt, melynek túl
nyomóan legnagyobb részét utazásaim töltik be. E ta
nulmányútjaim alatt a mezőgazdák részére legfontosabb
nak azt tapasztaltam, hogy minél több és minél jobb 
gazdasági gép álljon rendelkezésükre.

Jeles lantosunk, Kis József, a varrógép dicséne
két irta meg; igaza volt.: a varrógép az emberiség egyik 
jóllevője. Fokozott mérvben áll ez a gazdasági-gépekről; 
mert csakis azok legnagyobb-mérvű alkalmazása által 
lesz a mezőgazdaságnál alkalmazott béresekből, napszá
mosokból, kertészekből stb. jelenlegi fogalmainknak meg
felelő „szabad ember."

Harminc év óta honunkban is örvendetesen szapo
rodnak a gazdasági-gépek; de hiányzott nálunk az, ami 
például Angliában, Hollandiában, Németországban és Fel- 
só-Olaszországbau, ahol — Európa területén — a mező
gazdaság legfejlettebb, rendkívül megkönnyítette a jó 
gépek beszerzését: oly gépcsarnok, melyben tekintet 
nélkül a gyárosokra minden gépfajból a legjobb talál
ható. Őszinte, nagy örömet éreztem hát, mikor ezen 
ürtpótló árúcsarnokot Tarnócy Gusztáv fölállította 
a fővárosban.

Bizonyos tekintetben még mindig különös nemzet 
vagyunk: bizonyos társadalmi-osztályaink nem akarják, 
sőt talán nem is tudnák saját magok, családjuk és nem
zetünk javára kellőleg kiaknázni azon helyzetüket, me
lyet születésüknek, összeköttetéseiknek s öröklött vagyo
nuknak köszönhetnek. Angliáról, ahol a „gentlemanlike" 
egyesül a tisztességes határok között mozgó élelmesség
gel, nem is szólva, példáúl Párizsban ösmerek egy gaz
dag őrgrófot, aki ócska ruhákkal kereskedik. Tízezrével 
vásároltatja össze ügynökei által az ócska öltönyöket, 
melyeket azután százezrével szállít Afrika partjaira a 
szerecseuek Ádám-mezének párizsi öltözékkel való föl
cserélésére. Ha minden öltözetnél csak fél frankot sze
rez, (nem „nyer", mert nem „játszik") évenkint kétszer 
forduló vitorlása „csinos" hasznot képező összeget szál
lít számára az egyenlítő alól Bordeux-ba. Egyébiránt 
Párizsban egészen szokásos, hogy nemcsak kereskedők 
és vállalkozók, hanem a társadalmilag legelőkelőbbek is 
bírjanak üzlettel: egyik híres énekesnőnek pipere-boltja 
vau; a legünnepeltebb színésznők egyike tejüzlettel bir; 
a virágkereskedők között számos gazdag grófnő is sze
repel stb. Igaz! hiszen nemzeti színházunk kitűnő teno
ristája, Perotti Gyula, szintén virágkereskedő; trieszti 
pompás berendezésű kamellia üzdészete (a „kamélia" 
írmodor hibás) éveukint tízezer forint tiszta hasz
not hoz neki.

Pedig mily köuuyü a születésére előkelőnek, rokon
ságára nézve hatalmasnak, társadalmiállására befolyá
sosnak, vagyonára nézve pedig gazdagnak arra szert 
tenni, ami az üzletek sikerénél a legfőbb tényező: biza
lomra ős olcsó hitelre.

Tekintsük, például, gazdasági-gépeinket, ahol a 
szállító megbízhatósága rendkívül fontos dolog; mert a 
mindent egyenlővé tevő főnymáz és festők a rósz fából, 
rósz vasból, rósz részekből gyártott gépet ép olyannak 
hazudjék, aminő a jó fából, jó vasból és jó részekből 
készült gép: persze! az elsőnek árán a lelkiösmeretleu 

I gyáros 40—80 százalékot is „nyer"; mig az utóbbién a



cége becsületét szemefénvénél is jobban óvó „gentleman
árus” csak 6—8 százalék hasznot „keres."

„Noblesse-oblige!" Ezen sarkigazság kiváltkép il
lik a művelt Nyűgöt azon „gentleman-gépárus“-aira, akik 
a legnemesebb becsvágytól vezérelve nem arra törek
szenek, hogy űzletök évimérlege minél nagyobb hasz
not tüntessen ki; hanem azt tartják szemük előtt, hogy 
gazdatársaiknak minél jobb s a vételárnak megfelelő 
mezőgazdasági-gépeket szállíthassanak.

(Folyt, köv.)

han, mely szerint ezen fontos s helyi érdekű ügyet 
előbb egy kiküldendő bizottságnak a helyszínén való ta
nulmányozásra s véleményes jelentés beadására kiadat
ni kéri. A szolgabiró jelentésének hely adatik s ezen ügy
ben való véleményadásra szolgabiró elnöklete alatt egy 
bizottság küldetik ki, melybe az érdekelteken kívül a 
megyei ügyész és járási orvos választattak. Végre tár
gyaltatott Szalay Miklós szolgai író kérvénye, melyben 
rendes írnoka betegeskedése folytán egy napdijas alkui 
mazásának engedélyezését kéri. A közgyűlés a szolga- 
b.ró kérését teljesiti s a napdijas díjazását a remik.vü- 
Ji kiadások terhére utalványozza. — Ezzel az ü'és ve
get ért.

Meghívások.
A szentesi kölcsönös segélyző szövetkezet f. hó 18-án 

délután 2 órakor a helybeli polgári iparos és gazdasági kör 
helyiségeiben rendkívüli közgyűlést tart, melyre a rész
vényesek ezennel meghivatnak.

A közgyűlés tárgyai:
1) Alapszabályok módosítása.
2) Egy felügyelő bizottsági tag választása.
3) Indítványok.

JEGYZET. Kiskorúm és nők csakis írásbeli meghatalmazás által 
jogosíthatnak föl valakit szavazati jogaik gyakorlására. Minden in
dítvány 8 nappal a közgyűlés előtt az igazgatóságnál nyújtandó be.

Szentes, 1884. május 1.

Megyei közgyűlés.
Csongrádinegve törvényhatósága f. hó 1-én St.am 

mer Sándor kir. tanácsos alispán elnöklete alatt rend
kívüli közgyűlést tartott. A közgyűlés megnyitása után 
Sima Ferenc bizottsági tag azon kérdést intézi az el- 
nflkhez, van-e tudomása arról, hogy Pünkösdi F. megyei 
államépitészeti mérnök más megye területére lett ha 
sonló minőségben áthelyezve, s ha ez tény, akkor te
kintve nevezett mérnöknek a megyei közútak jó karba 
való helyezése körüli eddigi fáradozását valamint azt, 
hogy a megyei útak tervbe vett javítását csakis a helyi 
viszonyokkal ismerős mérnök végezheti, indítványozza, 
tegyen meg a törvényhatóság lépéseket az iránt, misze
rint Pünkösdi F. megyénk területén eddig tapasztalt 
buzgöságával és szakavatottságával jövőre is hagyassák. 
Elnöklő alispán kijelenti, hogy nem ugyan hivatalos, ha
nem magánúton értesült Pünkösdi F. csougrádmegyei 
államép. mérnöknek más törvényhatóság területére tör
tént áthelyezéséről s már lépéseket is tett a közleke
dési minisztérium államtitkáránál ezen áthelyezés visz- 
szavonására nézve, de sikertelenül; azonban azt hiszi, 
hogy a törvényhatóság egyhangú óhaja talán nagyobb 
eredménynyel lesz összekötve s tárgyalásra ttlzi ki az 
indítványt. Az indítvány Fekete Márton főjegyző felszó
lalása után egyhangúlag lett elfogadva s a közlekedési 
minisztérium feiiratilag fog felkéretni Pünkösdi F. jelen 
állásának való további meghagyására.

A közgyűlés második tárgyát képezte Szentes vá
ros szabályszervezel ének jóváhagyása iránti kérelme. A 
tárgyalást megelőzőleg olvastatott Soós Pál megyei tiszti 
ügyész véleményes javaslata, mely szerint a közgyám 
fizetésének 600 írtról 400 frlra való leszállítását tör
vény- és rendeletellenesnek tartván, az eredeti 500 frt 
fizetés meghagyását véleményezi; mert a fizetés leszál
lítása csak az e etben engedélyezhető, ha a város kia
dásai által túl volna terhelve, mit azonban a város köz
gyűlése egy szóval sem említ. Ugyanezen tiszti ügyészi 
vélemény szerint a levéltamok és nyilvántartó a városi 
tanács tagjai közé veendők föl, továbbá az adótisztek 
teendőihez csatolandó még az országos közmunka össze
írása minden év őszén, végre a város oda utasítandó, 
hogy a pénztárak kezelésére nézve szabályzatot, dolgoz 
zék ki. Közgyűlés a tiszti ügyész által javaslatba hozott 
módosítással jóváhagyta Szentes város szabályzati szer
vezetét s utasítja a város közönségét, hogy a módosí
tások eszközlése után a szervezetet újra terjeszsze be 
a megy* törvényhatóságának.

Olvastatott a pénzügyi minisferium körrendeleté, 
mely szerint a megyei törvényhatóság tölhivatik, hogy 
az adó felszólamlási bizottságba az 1884—86 évekre 
egy rendes és egy póttagot maga kebeléből válaszszon. 
— Bizottsági tagokul az eddigiek t. i. Kéry János és 
Varjasi István hagyattak meg.

Több tárgy nem lévén kitűzve, elnöklő alispán be
terjeszti az időközben beérkezett ügyeket, nevezetesen 
felolvastatja Jász NagyKnn-Szolnokmegye alispánjának át
iratát, melyben érlésére adja Csongrádmegye közönsé
gének, hogy nevezett megye határjárását részint uj ha
tár jelzőkkel ellátni, részint egész terjedelmében át
vizsgálni szándékozik; fölhívja tehát Csongrádinegyét 
mint szomszédbe'i törvényhatóságot, hogy ezen közös ér
dekű ügyben maga részéről megbízottakat kiküldeni szí
veskedjék. E végből kiküldetnek megyei ügyész és mér 
nők. Továbbá tárgyaltatott Kistelek község kérvénye 
egyes porták eladásának engedélyezése iránt, s ennek 
kapcsában a csongrádi járási szolgabiró jelentése e tárgy-

V 1 L Á G F 0 L Y Á S A.
Az ipartörvényjavaslat tárgyalása az ország

gyűlésen be van fejezve. Hogy mily befolyással lesz 
jelen zilált iparviszonyokra s magukra az iparo
sokra, azt a gyakorlat fogja megmutatni. Ezen ja
vaslatnak végleges elfogadása után folytattatok az 
országos fegyintézeteknek szaporításáról szóló tör
vényjavaslatnak tárgyalása, mely rövid vita után 
úgy általánosságban mint részleteiben elfogadtatott. 
Ep úgy fogadtatott el a budapesti nagy körút lé
tesítésére vonatkozó javaslat, melynél Hennán és 
Hoitsy ellenzéki képviselők főkép azt hangoztatták, 
hogy a költséges cifra kaszárnyaszerű építkezések 
helyett jobb volna a csatornázást javítani, nyilvá
nos tereket és kerteket létesíteni. Szerintük a 
nagy házak épülnek a gazdagok számára a szegé
nyebb iparos és munkásosztályok kiszorításával. Az 
uj országház építéséről szóló törvényjavaslat tár
gyalása fogja most képezni a tanácskozás tárgyát.

Az oroszok uj foglalkozást találnak a Kau
kázusban, honnan zavargásokról szóló hírek érkez
tek. A mohamedán alattvalók megtagadták az en
gedelmességet s azzal fenyegetődznek, hogy lemé
szárolják a keresztény tisztviselőket.

Németországot még mindig nagy izgalomban 
tartják az anarchisták, kiknek üzelmeiről Richter 
képviselő mély benyomást keltett lele lezéseket tett 
a birodalmi gyűlésen. Ezek folytán a képviselőház 
a következő határozatot hozta: a ház elvárja, hogy 
a kormány még a jelen ülésszak alatt törvényja
vaslatot terjeszszen elő, mely a robbanó anyagok 
gyártását és bűnös alkalmazását meggátolja.

Az egyiptomi konferencia május vége vagy 
június eleje előtt semmikép sem fog összeülni s 
kérdés, hogy addig is mi fog történni. Anglia, mely 
a konferenciát indítványozta és összehívja, ki sze
retné zárni a politikai fejtegetéseket, ellenben Fran
ciaország, melyhez Olaszország is csatlakozik, épen 
a politikai helyzetre vonatkozólag kívánná az euró
pai hatalmak figyelmét felhívni hogy Anglia egyed 
uralma Egyiptomban megtöressék, a török portának 
meg épen Egyiptom politikai helyzete van szivén. 
Ezekkel az előjelekkel szemben igen könnyen meg
történhetik, hogy Anglia el fog állani a konferencia 
megtartásától.

Az ír nemzeti liga még mindig működik s nem
rég egy nagy gyűlésen határozatilag mondta ki, hogy 
az Írországban uralkodó nyomornak és az általá
nos elégedetlenségnek az angol r«sz kormáyzat az 
oka, folyvást meg kell tehát újítani a kísérleteket 
Írország függetlenségének kivivására. A földtörvény 
nem kielégítő s javítása szükséges.

A helybeli 48-as népkör f. évi május hó 4-én d. u. 2 órakor 
saját helyiségében rendes évi tisztújító közgyűlést tart, melyre a 
kör tagjait ez utón is tisztelettel meghívom.

Szentes, 1884. apr. 19.
Pólya Ferencz 

körelnök.

HELYI és MEGYEI HÍREK.
— Üdvözlő irattal tisztelte meg Szentes város ta

nácsa egykori szeretett első tisztviselőjét, Balogh János 
volt polgármestert Habár ezen üdvözlő irat szövegét 
nem ismerjük, bátran állíthatjuk, hogy a tanács benne 
meleg rokonszenvének s volt főnöke iránti tiszteletének 
ad kifejezést, s e tisztelet és szeretet ily uyilváuulása 
a legszebb polgári kitüutetés.

— A tiz-milliós kölcsön ügyében, mely a közép 
Tisza-, Körös- és Maros-szabályzó társulatok részint sza
bályozási célokra, részint a kormánytól felvett kölcsö
nök visszafizetésére szándékoznak felvenni, a napokban 
tárgyalások folytak az érdi keltek és az illető ministe- 
riumok közt. Ezen értekezletre városunk részéről Stain- 
mer Sándor alispán, Balogh János megyei árvaszéki ül
nök és KristóN. István polgártársaink kaptak meghívást 
a pénzügy- és közlekedési miniszterektől. A pénzügyiui- 
nisterium által a képviselőház elé terjesztendő törvény
javaslatra nézve teljes egyezség jött létre, úgy hogy a 
javaslat a legközelebbi napok egyikén terjesztetik elő. 
Hogy a kölcsön financirozása az ezért pályázó magyar 
jelzálog hitelbank és a pesti hazai első takarékpénztár 
közül melyikre fog bízatni, erre nézve csak akkor fog
nak határozni, ha a képviselőház a törvényjavaslatot el
fogadta. Mi is csak akkor fogunk érdemlegesei’ e tárgy
ról szólni, mikor a törvényjavaslat el lesz fogadva a 
képviselőház által — mert nem lehet tudni, váljon nem 
tesz-e a képviselőház valami lényeges módosítást rajta.

— A mint értesülünk, Keresztes Nagy Lajos, vá
rosunk szülöttje, a csendbiztosi állásra szándékozik pá
lyázni. Bizony óhajtandó lenne, hogy ez állás betölté
sénél minél több folyamodó közül választhassanak a 
képviselők.

— Rendkívüli közgyűlést hirdet az uj helybeli se- 
gélyző szövetkezet igazgatósága f. hó 18 ára d. u. 2 órá
ra a polgári iparos és gazdasági kör helyiségében. Ugyan
is a tényleges működés megkezdése előtt oly nehézsé
gek merültek föl. melyek az alapszabályoknak a szolno
ki hasonló irányú egylet szervezetétől való eltérését, teszik 
szükségessé, a nélkül hogy a főelvek ez által változást 
szenvednének. A részvényes tagok csak helyeselni fog
ják az igazgatótanács eljárását.

— Az idei sorozás teljesen kielégítő eredményuyel 
végződött, amennyiben ez évben Szentes város a meg
kívánt hadijutaiékkal nem maradt hátralékban, mint ez 
a múlt években történt. Be lettek hiva az I-ső korosz
tályból 241, a II-dikból 225, a Iliikből 190 katonakö
telezett. Besoroztatot.t 67 a rendes hadseregbe, 25 pót
tartalékba és 20 a honvédseregbe. Felülvizsgálatra 57 
utasittatott,

— Az uj helybeli segélyző szövetkezetnél ügyé
szül dr. Csaté Zsigmond helybeli ügyvéd, pénztárnokul 
Schleier István kereskedő, könyvvezetőül Sugár Ármin 
segélyegyleti könyvelő lett megválasztva az igazgatóta
nács által.

— Bogyó Alajos jó hírű színtársulata, mely múlt

„SZENTES és VIDÉKE" TÁRCÁJA. De im itt jő velők szemben Bárcsi Lóránt, a sze 
rencsét.len! S a helyett, hogy a szöglet utcán eltért vol
na, még örömrepeső arccal közeledik. Már harminc lé 
pésről leveszi a kalapját s „kezeit csókolom" mondja, 
mire elébök ér, annyira meghűl a feje szegénynek, hogy 
legalább is három hetes náthát kap, s a lyukas foga 
sajogni kezd.

(Ugy-e, magok csak nevetik, szép hölgyeim! Tud
ják e, mi az a fogfájás? Igaza, hisz a magoké csak egy
re szokott fájni! De a mienk férfiaké többre fáj,—aka
rom mondani, ha egyszer megfájul, hát ugyancsak fáj.)

A Cleopatra meg a Clotild (nevezzük őket igy, ne
hogy megharagudjanak az olyan csúnya egyszerű névért 
mint Jutka, Panna) egy röpke pillantást vetnek egy
másra s egyik a másik gondolatát már is eltalálta, — 
hiába, ők tudják egymás szive hyerogliphait olvasni! 
Es már mosolyogva fogadják a köszöntést.

— Nem remélt szerencse ! rebegi Lóránt. (Pedig 
a jámbor ép azért jött, erre, mert esti sétáikat erre 
szokták tenni a lányok.)

— Talán bizony sajnálja is? szólt Cleopatra.
— Oh hérem! dadog Lóránt.
— Azért van ilyen zavarban, mert merengéséből 

riasztottuk föl! évelődik Clotild.
— Oh, én nem vagyok barátja a merengésnek ős 

ábrándozásnak.
— Pedig most is másutt röpköd a lelke, csak úgy 

gépiesen felel szavainkra! Na hiszen szép! folytatja Cleo
patra.

— Sohse tagadja, úgy is tudjuk, hogy szerelmes!
— É—é—én! ?
— No igen maga, és ugyan ki az a boldog, a ki

be, — no úgy is tudja a többit ? játszik vele tovább a 
kis Clotild.

— Óh! sóhajt Lóránt.

— Nem akar felelni, pedig lássa, a titkolódzás 
nem szép!

És igy megy az kérem mindaddig, míg a szegény 
Lóránt teljesen el nem veszti lélekjelenetét a nagy za
varban. Valahányszor Clotild rá néz, mindig fülig pi
rul; azoknak a hamii szemeknek pillantásait kerüli, — 
a miből azután Clotild megtudja, hogy voltaképen ő a 
mágnes, a ki a szegény Lóránt szive érzelmeit magához 
vonzotta s lebilincselte.

Végre mikor már a szánandó Lóránt, csakugyan 
szerelmes, mikor neki menne tűznek s víznek, ha kül
dené a kis Clotild, mikor talán már nyilatkozna is, ha 
egyedül volnának és ha merne, — ép akkor erkeznek 
oda Klementina lakásához!

— Hallom, hogy ön igen ügyes kottázó! kezdi új
ra Klotild.

— Óh kérem! susog szemérmefesen Lóránt.
— Nagyon szeretném megismerni „Goumoőnak a 

Faustját,!"
— Enyim lesz a szerencse, ha szolgálhatok vele!
— Nagyon kérném! — De bocsánatot kérünk, mi 

ide szándékozunk!
— Én kérek bocsánatot, a mért idáig alkalmat

lankodtam ! rebeg Lóránt.
És Lóránt boldogan lejt tovább, azt hiszi, hogy fü

lig szerelmes belé a kis Klotild, olyan jó fiú, hogy nem 
is gondol rá mint felsült!

Pedig a mint a kis ajtó bezárult a lányok mögött 
már azok csakugyan hangosan kacagnak.

— Szegény Lóránt, csakugyan szerelmes beléd! 
mondja Kleopátra.

— Legalább több az udvarlóm s féltékenyebb lesz 
a Muki!
• K,. rT De nagy hainis vagy te> kis Klotild! mondja a 
jobb Kleopátra.

-íSuzoIé a láxxyols:!
(Csevegés)

Kedves barátom, ne vedd kicsibe ezen szavamat! 
Ila egyedül vagy, kerüld a találkozást két oly nővel, kitt 
egymással benső viszonyban vannak. Ha pedig már el 
nem illanhatsz, — feltéve, hogy igaz hivő katholikus em
ber vagy, — vess keresztet magadra; végre ha meg
szabadultál nyugodt lélekkel, mint edzett bajnok nézhetsz 
a purgatórium elébe! Avagy kálvinistának szült az édes 
anyád? Tukmáld a következményeket a praedestinatio 
nyakába! Ha pedig lutheránussá készetett végzeted, a 
kettő közt szokás szerint válaszd a közép utat.!

Nem hiába adom pedig ezt a jóakarata figyelmez
tetést, mert nekem is tizenhárom próbás firma mondta. 
(Nem akarom tudtodra adni, hogy én is részesültem már 
olyan szerencsétlen szerencsében.)

Kedves hölgyeim pedig meg fognak bocsátani ezen 
nyilvános tanács adásomért, mert tudják meg szépeim, 
— aetio rendesen reactiot szül!

Megy az utcán két hölgy, — hogy mindkettő kecs- 
teli és kifogástalan szépség, azt talán mondanom se kell,— 
oly ártatlan arccal s komolyan lépkednek, hogy azt Ilin 
né az ember, imádkozni mennek a templomba! Pedig 
korántse!

Az egyik azon gondolkozik, váljon a bordó vörös 
ruha bájol-e el inkább a Petényi Oszkárt vagy a pe
pita. A másik pedig azon töri okos kis fejecskéjét, ho
gyan és miként tudja ki szive titkát Bárcsi Lorántnak, 
hisz tegnap is oly szerelmeseket pislantitt!

Oh azok a férfiak oly ügyetlenek! — És úgy ka
cag az a hamis kis lelke! A kacajt azonban tgy pajzán 
mosoly alakjában a szája szögletébe rejti, a szembejö
vő megesküdne rá, hogy most mondja az „ament!"



nyáron itt működése alatt a közönség teljes elismeré
sét vívta ki magának s innen távozván a subvencionáll, 
nyitrai és besztercebányai színházakban működött, jelen 
]eg Selmecbányán áralja babérjait. A Selmecbányán meg
jelenő „Felvidéki Híradó" örömmel konstatálja, hogy 
Bogyó Alajos színtársulata megelőző jó hírét jóval fölül
múlja, mintsem azt remélték s csak gratulál a Selmec
bányái közönségyek, hogy a gazdag nyitrai és beszter
cebányai subventiók folytán részesülhet egy ily társu
lat. előadásaiban, milyeneket eddig még nem volt alkal
ma látni. Besztercebányai működéséről ezen felvidéki lap 
igen rokonszenvesen nyilatkozik, s határozottan a szín
ház látogató közönség véleményét osztja, mely szerint 
jobb társaság még nem volt Besztercebányán, a hol a 
miveltség magas fokán álló intelligencia elég műérzék- 
](e| bír ennek megítélésére. Az oda való magyar ér 
zeaiiii közönség mindent megtett a társulat támogatá 
sára, sőt oly egyeneket is lehetett látni a színházban, 
kik eddig különféle okoknál fogva távol tartották ma
gukat a szil.ház látogíltásától, minő pl. az ott állomáso
zó es. es k. közös hadseregbeli zászlóalj tisztikara. Ezen 
elismerés mellett legjobban szól azon körülmény, hogy 
Bogyó Alajos színtársulata újra van szerződtetve Nyit- 
rára, de előbb Szentesre fog lejönni a rendes nyári idő 
szakra, hogy újonnan szerződtetett tagjait s jeles zeneka
rát városunk közönségének bemutathassa. Remélljük, 
hogy városunk tősgyökeres lakossága, első sorban ínte- 
ligenciája nem marad hátra a felvidéki magyar érzelmű
polgárok áldozatkészségével szemben, kik egy magyar, 
főkép jól szervezett színtársulat, támogatását hazafiul kö
telességüknek ismerik. Legközelebb közölni fogjuk e tár
sulat személyzetének névsorát és szerepbeosztását!

— Öt lakodalom tartatott f. hó 1-én városunkban 
s igy, lehet mondani, korán reggeltől késő éjjelig hang
zott a. zene városunk különböző utcáin. Még az időjárás 
is jobbra fordult e napon mindnyájunk örömére.

— Az önkópző kör részére, melyet a helybeli pol
gári iskola felső osztálybeli növendékei alakítottak, e hé 
ten igen szép könyvgyűjtemény érkezett. Ezen könyveket 
a kör azon pénzösszegen rendelte meg, melyet, az ala
pító tagok — városunk jótékony polgárai — a kör ré
szére adományoztak.

— Szivák Imre, a‘tápéi választókerület kormán?- 
párti képviselőjelöltje, apr. hő 27-én tartotta programm- 
beszédjét Dorosmán nagy közönség előtt. Este tisztele
tére b inkett reudeztetetc, nieiy a kedvezőtlen idő dacára 
igen látogatott volt.

— Értesítés. A szentesi alsó ipariskola növendé
keinek ez évi zárvizsgája a t. ipartanodái bizoftság ha
tározata folytán f. évi május hó 4-ére d. e. 8 órára lett 
kilüzve. Alulírott fölhívja tehát ügy a tanoncok mun
kaadóit, valamint a kereskedő urakat s az ipariskola 
iránt érdeklődőket, általában, miszerint ezen zárvizsgán 
nevezett időben a tulakuicai polgári iskola I-ső osztá
lyú tantermében megjelenni szíveskedjenek. Szentes, 1884. 
april 24. Zoó János igazgató.

VEGYES.
[*] Tréfliből uiiijd fölakasztotta maglit. Egy 

bécsi pékműhelyben tréfásan kezdődő jelenet játszódott le, a mely 
azonban majd halállal végződött, liibatsek Ferdinánd 22 éves pék
legény, a kit mindenki nagy kópénak ismert, felszólította a pék
legényeket és inasokat, hogy játszók el Sclienk Hugó felakasztá
sát. Persze mindnyájan beleegyeztek, liibatsek egy erős ruhaszá
rító kötelet vett elő, a la Willenbacher, hurkot csinált, felállt egy 
lisztes ládára és a falon levő erős rúdra erősített hurkot a nyaká
ra kerítette. Az ál Sclienk Hugó lábai görcsösen rángatódzni kezd
tek, nyelvét kiöltötte, a jelenlevők nem győztek eleget nevetni a 
sikerűit kivégzésnek, nem is gyanítva, hogy a szerencsétlen igazán 
közel van a megfuláshoz. Még épen jókor jött oda egy házaló, a 
ki felismerte a veszélyt és megszabadította a „kópét" a bizonyos 
haláltól. De már akkor elvesztette eszméletét, arca egészen meg- 
kékült, csak a gyors orvosi segély mentette meg életét.

[*] A német CHllszrtr láinplíju- Az öreg Vilmos csá
szár még most is oly olajlámpánál ir vagy olvas, a milyet a pet
róleumlámpák feltalálása előtt használtak. Ennek a szokásnak 
egész története van. Az öreg császár, a kinek igénytelensége és ta
karékossága ismeretes — ha az írást és olvasást abban hagyja —■

És Klotild már nem imádkozik, hanem újra kacag.
— Hát, a Faustot miért, kottáztatod te vele?
— Tudod, azt mondta a Muki, hogy nagyon sze

retné tőlem hallani!
Végre kopogtatnak Klementina szobája ajtaján, Kle

mentina ijedten rejt valamit a függöny mögé.
— Ti vagytok kedveseim, jaj de megijedtem!
— Mit csináltál kis Klementina? kérdi a magas 

Kleopátra.
— Kicsi? nézd csak, mekkorát nőttem a bál óta! 

szólt pipiskedve.
— Ugye ezt nézted ? szólt Klotild, ki az album

ban lapozott, a mit az elébb Klementina elrejtett.
— Azt ám, kedvesem, ugye szép !
— Csókolni való, puszi neki! s csókot dob a kis 

Klotild, a ki Mukit akarja féllékenynyé tenni.
És mind a hárman nézik azt az arcképet egész 

műértőleg.
-- Csakugyan szép! szólt Kleopátra. — De Peré- 

nyi Oszkár fürtjei hullámosabbak s a bajusza pörgébb 
azon a csókra termett száján 1

—. Már Muki azért is csak jobban tetszik nekem, 
mert nincs ilyen bozontos szakálla! Megse lehetne kedv 
szerint csókolni!

— Mái miért ne ? Kérdi a legártatlanabb Klementina!
— Azért kicsikém, — világositá fel Kleopátra — 

mert nagyon csiklandós az a csúnya szakái 1
— Én ha a papát megcsókolom, nem csikland a 

szakálla!
— Ja, az megint más, az nem olyan szúrós!
— Már miért ne, szakáll szakáll!
— Az ilyen feldörgöli az arc bőrt!
— Hisz az teljesen mindegy, ha férjhez mentél, 

tán nem akarsz többé másnak tetszeni 1 ?
És az a két praktikus Éva leánya olyan nagyot 

a másik szobába megy sétálni, a lámpa kanócát pedig, ho»y a kő
olaj hiába ne fogyjon, lesrófolja. De ennek folytán dolgozó szobá
jában sokszor oly füstös és fojtó lett a levegő, hogy a császár csak 
úgy köhécselt tőle. Ilii komornyikja Krause végre is kinyilatkoz
tató : Nem felséges uram, ez igy tovább nem meliot 1 — De hát 
mit csináljunk? —■ kérdő a császár, az olajlámpákat nem vehet
jük elő, mert szemeim gyöngék, nagyobb világosságra van szüksé
gem. Pedig az olajlámpát kell használnunk, de vastag béllel, hogy 
erősen világítson; igy többször elő nem fordulhat ez a bűz. — 
Nem bánom, Krause, próbáljuk meg — mondó a császár, s azóta a 
szorgalmas uralkodó minden újításnak ellentmondva, zöld ernyő.-, 
olajlámpa mellett dolgozik.

[*] Felébredt halott. Molvice horvátországi faluban 
Basics György gazda rosszul élt rokonaival. Különösen unokatest
vére Basics István folyvást bántotta. Okot erre az szolgáltatott, 
hogy Basics György nyugodtan élvezte egy ház fele birtokát, mig 
a másik felén soknak kellett osztozkodni ; azután György és Ist
ván egy lányba voltak szerelmesek. István a napokban, mint az 
„Agr. Ztg.“ Írja, átment György szobájába, ott maradt nála estig 
s azon túl is. Éjjelre ott maradt nála, egy ágyba feküdtek mind
ketten s mikor György mélyen aludt, István hurkot vetett György 
nyakába s úgy összeszoritotta a kötelet, hogy bement a nyakhus- 
ba. István azt hívén, hogy György meghalt, az ágy alá dobta s 
ezzel távozott. György, ki nem halt meg, csak elájult, reggel felé 
magához jött s fájdalmában el kezdett kiabálni. A házbeliek elő
siettek, az előhívott orvosnak György elmondott mindent, mire Ist
vánt elfogták s bevitték a törvényszékhez.

[*] Pilléé robbanás történt H.-M.-Vásárhelyen 
múlt hó 25-én a Szilárdiné-féle emeletes háznál. A pince Kokovay 
Mátyás első rendű fűszerkereskedő raktára s oda lett küldve az 
inas gyerek azzal a megbízással, hogy a ligroinos üvegét hozza fel ; 
az inas gyuf.lt gyújtott — mint mondják talán cigarettára akart 
gyújtani — s hogy-hogy nem, a ligroinba kapott s lángba borult 
az egész pince; a szerencsétlen inas gyerek égő hajjal rohant 
fel a pincéből s nyomban ruhát vetettek a fejére, minek következ
tében a további égéstől megmentették, a pince ajtót pedig a tűz
oltók — kik gyorsan ott termettek — dudvával és homokkal lég
mentesen elzárták.

[*] „Korunk" című társadalmi, szépirodalmi és ismeret
terjesztő hetilap indult meg f. évi április hó elején Kador Sándor 
szerkesztése alatt. Ezen lap eddigi válogatott tartalma mellett 
azért is ajánlható, mert a legjelesebb munkatársakkal bír, milye
nek : ifj. Ábrányi Kornél, Balázs Sándor, Boross Gyula, br. Hor
váth Miklós, Mikszáth Kálmán, Szana Tamás, Szekrónyessy Kál
mán, gr. Teleky Sándor, Tömör Ferenc, dr. Várady Antal stb. 
Előfizetési ára egész évre 6 frt., félévre 3 frt., negyedévre 1 frt 
50 kr.; segédlelkészek és néptanítók félévre csak 2, egész évre 
i frtot fizetnek. Előfizetni lehet a lap kiadóhivatalánál Budapes
ten IV-ker. szarka-utca 6 sz. a.

Fontos irodalmi hír. Már busz éve annak, hogy Vö
rösmarty Mihály összes művei megjelentek. Miután ln71-beu Ráth 
Mórnak, a művek akkori kiadójának, kiadási joga megszűnt, a pél
dányok pedig elfogytuk és már évek óta a könyvpiacon nem kap
hatók: nagyon örvendetes azon hir, hogy Mél-.ner Vilmos, jó hír
nevű kiadócég a kiadási jogot Vörösmarty örököseitől megszerez
te és egy uj legteljosebb diszkiadást ad ki legközelebb. Az uj ki
adás Gyulai Pál felügyelete alatt kerül sajtó alá s magában fog- 
lalandja Vörösmarty több oly nagybecsű művét is, melyek az ed
digi kiadásokban nem jelentek meg. Ez igen díszes kiállítású, iro
dalmi kincset képező, teljes uj kiadásra mi is felhívjuk a figyel
met, mint az a fővárosi sajtó joggal tette. Az előfizetési felhívás
ból a következőket emeljük ki: Előfizetési felhívás Vörösmarty 
Mihály összes műveire. Vörösmarty, Arany, Petőfi, Tompa — ez 
a négy név az, melyeket hálával, bámulattal, rajongással követ 
minden magyar honfi s honleány, s a kik a nemzetre való hatásuk
nál fogva nem halnak meg soha, mig magyar él e földön. Arany 
és Tompa összes költői művei részben már megjelentek. Petőfi 
összet műveit is bírja a hazai közönség s — szerénytelenség nél
kül szólva — nem kis részem van benne, hogy ezen halhatatla
nunk ma már a legszélesebb körben otthonos. Vörösmarty összes 
művei azonban nincsenek kiadva. Egy hézagos kiadás volt, de az 
is elfogyott s a könyvpiacon már tiz évnél több, hogy nem kap
ható. Vörösmarty Mihály műveit nem szabad tovább nélkülözni. 
Kiadásomban Vörösmarty Mihály összes művei fognak megjelenni, 
tehát azok is, melyek az utolsó kiadáskor egy pótkötotben Ígér
teitek, de soha meg nem jelentek, melyek a halhatatlan költő ha
lála után, mint kéziratok találtattak s eddig kiadva soha és sehol 
nem voltak. A kiadás rendezését, az erre legilletékesebb Írónk

nevel, — az. úrtaltlau lelkű kis Klementina pedig csak 
néz tévetegen zavarral! 0 még nem érti!? (Eu ugyan 
nem hiszem.)

— Hogy mulattál az első báládon, kis Klementi
na ? Kérdi a magas Kleopátra.

— Jól kedvesem, csak az a csúnya veres ne al 
kalmatlankodott volna oly sokat!

— Hát tudod, máskor mit tégy, ha oly kedved el
lenére való táncos közeledik hozzád?

— Nem én!
— Fordíts neki hátat, mikor közelit s legyezd ma

gad, mintha meleged volna,—ha udvarias, nem fog há
borgatni. Ha mindennek dacára táncra kér, tánc közben 
többször lépj a tyúkszemére; meglásd, többé feléd se néz.

így szokták szűnni fonni a lányok egymásközt a 
hálót. Az efféle diskursus olyan rendes, mint folyónak 
a part mentében való haladása.

Ugy-e bár, igazam van szép hölgyeim? Tegyék 
csak szivökre a kezűket s ismerjék be önzetlenül, lelki
ismeretesen, hogy most nem hazudok! Nos?

Hanem azért ne haragudjanak reáin, nem fecsegek 
már többet, csak azt mondom még el:

Mikor Bárci Lóránt a „Faust" gonddal elkészített 
másolatát elvitte a Klotildhoz, (megjegyzendő, hogy új 
keztyűt s lakcipőt húzott; ibolya parfűint öntött a zseb
kendőjére s nefelejtset tűzött a gomblyukába a kis 
Klotild —ki féltékenynyé akarta tenni Mukit — egy 
középes korú férfit, — kinek nagy szakálla volt — igy 
mutatott be neki: „Győrfi Ákos jegyesem 1“

Csakugyan igaz az, hogy a nőknek szive, lelke egy 
nvilt lap, de a melynek betűi olvashatlauok, vagy csak 
ritkán olvashatók!

Oh azok a lányok!
Mikec Ödön.

Gyulai Pál volt szives magára vállalni nemcsak, hanem ugyan ő 
lógja az egyes műveket jegyzetekkel kisérni, a mi a kiadás becsét 
kétségen kívül emelni fogja. Az egész mű nyolc kötetben jelenik 
meg s pedig úgy, hogy f. évi május havától kezdve minden két hó
napban jelen meg egy kötet. A nyolc vaskos kötetnek ára : fűzve 
-0 frt., pompás diszkötésben, arany metszéssel és vágással 30 frt. 
Előfizetési árul 5 frt. küldendő be, mely összeg az utolsó két kö
tet szállításánál levonásba fog hozatni. A szállítás kötetenként bér
mentve és utánvéttel fog történni. A mi a kiállítást illeti, az a 
lehető legpompásab lesz, szép, nehéz papiroson, a legszebb betűkkel. 
Erre való törekvésemben hálámnak is kifejezést akarok adni ha
zám iránt. Midőn ezeket egyszerű szavakkal elmondtam, újból ké
rem a haza nagy közönségét, hogy szerezze meg a kincset, mely
hez épen azért lehet előfizetés útján aránylag olcsón jutni, mivel 
tömeges megrendelésre bizton számitok. A könyvnek bolti ára, 
igen természetesen, jóval nagyobb lesz. Az egyúttal nemzeti ügyet 
ajánlva mindazoknak, kik a „Nyelvében él a nemzet" jelszó igaz
ságát elismerik, vagyok hazafias tisztelettel Méhner Vilmos, 
Vörösmarty Mihály összes műveinek egyedüli és kizárólagosan jo
gosított kiadója.
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A MOHAI

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 
BALÁZSOVITS NORBERT.

ásványviz-izállitónál Budapesten.
Úgyszintén minden gyógyszertárban, füszerkereskedéa- 

ben és vendéglőkben.

I

FORRÁS
hazánk egyik legszénsavdusabb ’JVIZE 

kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál 
s a gyomornak az idegrendszer bánfáiméin alapuló 
bajaiban. Általában a víz mind azon kóroknál kiváló 
figyelmet érdemel, melyekben a szervi élet támogatása 
és az idegrendszer működésének fölfokozása kívánatos. 
Borral használva kiterjedt kedveltségnek örvend. 

1883. évben 1 millió palaczk szállíttatott el.
Fris töltésben

mindenkor kapható

Hirdetés.
A reform egyház részéről figyelmeztetnek azon 

egyházközségi tagok, kik ez évi egyházi adójuknak fe
lét még le nem fizették, hogy annimk lefizetését, e hó 
15-ig annál .is inkább eszközöljék, mivel ezen időn túl 
tartozásaik után késedelmi kamat fog számíttatni.

Szentes, 1S84. május ho 1.
cRziató 9U. i-Jctvá-n 

fögondnok.

A m.kir. minisztérium által engedélyezett

leánynevelő-intézetemet
Gödöllőről SZENTESRE (főutca HADZSI-HÁZ);

i::tevén át, mig erről a jövő iskolaévre szóló részle-ij 
intés programtnot adhatok ki, egyelőre tiszteletiéiig 
kijelentem, hogy már most is fogadok el leánynöven-ifi 
Vidékeket. — mérsékelt, díjazásért — zongora-, né-ik 
kimet s fraticianyelv , rajz-, kézimunka- s ruhasza

bás tanításra, esetlege rétidén iskolai tauulmányok-ik 
kira is. Tisztelettel kérem a t. c. szülők kegyes párt-ki 
kifogását.

Szentes, 1884. május 1.
iíí 91c. 91coi|«

intózet-tulajdonos.

............  MiiifMÉBii | ÉH

Kiss Sándor cipész mesternek I. t. 272. számú há
zánál a betlehem utcában egy.udvarra nyíló piidolt, bú
torozott hónapos szoba — és két. szoba egy konyhára, 
hozzá való szalmás fészerrel—mind a kettő azonnal kiadó.

515.
tkktíí

Árverési hirdetményi kivonat.
A szentesi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság köz

hírré teszi, hogy a szentesi reform, egyház végrehajtatónak Kám- 
vási Tóth János és neje Kunfi Horváth Julianna végrehajtást szen
vedő elleni 374 frt. 50 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végre
hajtási ügyében a szegedi kir. törvényszék (a szentesi kir. járás
bíróság) területén levő Szentes város határában fekvő alperesek 
közös tulajdonát képező, a szentesi 9703 sz. tljkvben 9665 In- sz. 
a. 6'lu’/i«oo h. terű 1025 frt. 50 kr. értékű kisfokéi kaszáló a raj
ta lévő 1600 frt. becsértékű tanyai épülettel, — a szentesi 567 sz. 
tljkvben 1)666 hr. sz. a. 2!»«/leM h. terű, 332 frt. becsértékű kistő- 
kei kaszálló, — és a szentesi 7865 sz. tljkvben 1667 hr. sz. a. 
luoll/ii:oo b. terű 293 frt. becsértékű kistőkei kaszálló föntebbi becs
árakban az árverést ezennel megállapított kikiáltási árban elren
delte, és hogy a föntebb megjelölt ingatlanok az 1884 éri ind- 
Jus lió 1'4-ik napjAii il. e. 9 Arakul- az alólirott telek
könyvi hatóság hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árve
résen a, megállapított kikiálltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10%-át vagyis ehez képest a föntebbi becsáraknak megfelelő össze
geket készpénzben, vagy az 1881 : KX. t. c. 42. §-ában jelzett ár
folyammal számított és az 188. évi nov hó 1-én 3333. -z. a. kelt 
igazsúgügyministeri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 18«1 EX. t. c. 
170 §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Szentesen, 1884 évi febr. hó 9-ik napján.
A szentesi kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság.

B A R T H A 
kir. aljbíró;

gyuf.lt
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Harkányi 
gyógyfürdő.

162. s'z.

myi^uro
Magyarország,

Baranyavármegyében,

fll Harkányi
gyógyfürdő.

ffirdöidény máj. 1-től szept 30-ig. g
11 Ezen 50" K. természetes meleg ártezikénforrás nem- Hn-
tfl csak az ország első gyógyintézeteihez tartozik, hanem a [zi. 
3 külföld hason gyógyintézeteit mindenben fölülmúlja, egy- 
31 alkatrszeit illetőleg Or. THAN KÁROLY vegytanár áltál tel- 
H iesitett elemzés szerint kénes hévviz, mely íblanyt, büzenyt 
3 és mindeddig ismeretlen szénéleg-kéneggőzt tartalmaz.
3l Kitűnő gyógyítási hatással bir csuzos, köszveny, gor-
S vély, idült börkiütegekre, aranyér, nöbántalmakra, fogam
ig zási hiányok, sebzéoek, daganatok és Higanyos gyógyszerek 
S által okozott mérgezésekre, továbbá májlép, általán mirigy
ei! daganatokra, nehez hallás, Idült szembajok és ivarszervi 
Ibántalmak ellen. , . ,

A fürdőigazgatóság sok évi tapasztalat alapjan kije
lentheti, hogy ezen csodaszert! gyógyforrásnál ezerek és 
ezerek a legmakacsabb és legnehezebb betegségekben is 

|l egészségüket és épségüket visszanyerték, a miért is a leg- 
31 nagyobb elismerést érdemli. K fürdő a maga netnéb -n egye- 
3 dűli, minden más akár belföldi, akár külföldi hasongyógy- 
n forrást gyágyhatás tekintetében telülmul; a mit különben 
n az évről évre szaporodó vendégek száma is bizonyít, 
jl Az utazásra ajánlható: Budapest-pécsi vasút vagy
i]| Déli vasút Budapest Kanizsa-Barcsi vonala, állomás: Pécs, 
m alföldi vasút Eszéken át Villányig, Mohács-pécsi vasút, ál- 
1 lomás: Villány 
jj Posta- és távirda-ál lomás.
-■ Bővebb tudósítást a legnagyobb készséggel Dr. HELLER
| JÓZSEF rendes fürdóorvos nyújt. jjgjSSffiggSS

A fürdő-igazgatóság W Harkányi
KH gyógyfürdő.

“ Tíí

Harkányi
gyógyfürdő.
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1884. Árverési hirdetmény.
A mindszent-algyői hitbizományi uradalomnak a kis

teleki vasüti űllouuístól egy lírányira fekvő hantházi gaz
daságában
Kisjelűi fajta 744 drb 7. éves heréit és mfskárolt malac,

2 és 4 éves miskárolt és heréit sertés 
léreg mustra kan és
2—4 éves mustra koca

35 „
13 „
20 ,

jövő hó május 8-án reggeli 10 órakor szóbeli árverés 
útján a kikiáltott ár 10 "/• bánompénz lefizetése mellett 
eladatni tog.

Vradulmi felügyel»HeK.

^Pao&utor- X

Ágyak, gyerniekitgyak, bölcsök, gyér- X 
ntekkoCHik, éjjeli szekrények, asztalak w 
márványnyal ós a nélkül, mosdó asztalok, sód- Q 
ronyágybetétek, kanapék, löutellek, székek, M 
kert ipáitok székekés síitrak, lóször,afric’, JK 
tengerifü és szalma matracok stb. ’ UJ

'Szénsavdus természetes égényes asztali VÍZ, 
hathatósnak bizonyult a légzési szervek s 

gyomorbántal mainál.
Z2Z utvállalat: 

KHaL és TÁRSA. 
Krondorfban, Carlsbad mellett.

főraktár Szentesen: Gunst Lipót urnáig

iés.
tyiSéh rneytnMcsefi pontosan eocJíá&öhel- 
nefi. — cKivánaka átjeijijfccWt éo minta ía- 

pofiin^ijen cs ócrmcntoc finOctnef».

HOFFENBEICH JAKAB 
vasbutor és gyermek-kocsi gyári raktára 

Budapest, V. fürdő-utca 4 sz.

*

Arlejtési hirdetés.
A szentesi rom. katli. egyházközség e f. évben 

két iskolát építtet, egyiket a kisérben, másikat az 
alsópárton. Felhivatnak ennélfogva az illető kőmű
ves- és ácsmesterek, miszerint e folyó évi május 
11Ó 4-ÓI1, (télutón két órakor, az egyháztanáes 
termében tartandó árlejtésen 10% bánatpénzzel el
látva — megjelenni szíveskedjenek, hol a tervezet 
és költség előirányzat addig is bármikor megtekint
hető. A munka és mindennemű építési anyag be
szerzése a vállalkozó kötelessége lészen.

Kelt a szentesi rom. kath. egybáztanácsnak 
1884. évi april. hó 6-án tartott üléséből.

Csuppay Márton
egyháztan. jegyző.
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Az 1867. évben alapított,legfeleöbb helyen engedélyezett 

„DUNA 
biztositó-tűrsaság 

8.224,000 frtnyi kezességi tökével 
elfogad minden összegű biztosításokat jutányos dijak 
mellett :

a) tnzkrtrok ellen, ingó és ingatlan vagyonra. 
Biztosit tehát templomokat, palotákat és gazda

sági épületeket, gyárakat, árúraktárakat, házi bútor- 
neműeket és gazdasági készleteket, aratási terménye
ket és marhát, tűz- és villám okozta károk ellen;

b) jégkárok ellen, mindennemű mezei ter
ményekre és végre

c) élet-, jövedéki és kihiizasitdsi biz
tosításokat, az ezen biztositási osztályok mind
egyikére nézve nyomtatásban kiadott biztositási fel
tételek szerint.

A károk azonnal megbecsülteinek és rögtön 
készpénzben kifizettetnek. Azon csekély díj, mely 
a biztosításért fizetendő, alkalmat szolgálhatna arra, 
hogy minden vagyon szerencsétlenségek ellen bizto
síttassák.

Alólirott főügynök a legfelsőbb helyen engedélye
zett „IIIIVV biztosító-társaságot a legmelegeb
ben aiánlja és teljes készséggel ád a biztosításra vo
natkozólag felvilágosításokat.

Sácyyán Sltórton 
fő ügynök, 

az evangélikus templom átelle- 
nóben Szentesen.
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Szentesen, nyomatott a kiadótulajdonos: Balázsovits Norbert könyvnyomdájában 1884.
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GPcm Szerencsem a h. é. TvÖzönsé^ne-A' -öccses tudotnásáza Tiozhí, -Tioc^-ij

HOMEA-ÍÍZlETEMET,valMÍiila„SZEITESHlDÉKE” 
éo AiaSóAivatafát 

az I. tized 226. sz. saját házamba tettem át.
Slliaón » -ficti lapom lisaiic a t teönacg. ■óecoco

■pázlotáőá&zt jövozc -is eseSezem, e^íjszersminS tuSatom* fxocyy a&
„ELSŐ MAGYAR ÁLTALÁNOS BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG8

a vátooun'íl'Ga»v felállított rnasodík ügynökséget ram ruházta, vnícct la 
MF" jég- és tűzkár elleni, valamint életbiztosításokat *^g 

nevetett tócoasg. mcyli&áo hói mai naptót liczdve essftö&ta-fi.
Szentes, 18S4. apcil hó.

S-io* tetet tel

(Lakik I. t. 226, sz. Ugrai kovács mellett)

IHnyomdabelyiség-változtatás


